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Ce produit doit élre Installé conformément aux régles d'installation et de préférence par un électricien qualifié. Une installation et une utiisation
incorrectes peuvent entrainer des risques de choc électrique ou d'incendie. Avant d'effectuer l'installation, lire la notice, tenir compte du lieu de montag
spécifique au produit. Ne pas ouvrir, démonter, altérer ou modifier 'appareil sauf mention particulidre indiquée dans la notice, Tous les produits
Legrand doivent exclusivement étre ouverts et réparés par du personnel formé et habilité par Legrand. Toute ouverture ou réparation non autorisée
annule lntégralté des responsabilités, droits & remplacement ot garanties. Utiiser exclusivement les accessoires de la marque Legrand.

A Veiligheidsvoorschriften MD@E
Dit product moet in met de i iften en bi voorkeur door een vakbekwame elekiricien worden gefnstalleerd. Bij een
onjuiste installatie en een onjuist gebruik bestaat het risico van eleklrische schokken of brand. Lees alvorens de installatie wit te voeren de handieiding
door en houd rekening met de specifieke montageplaals van het product. U mag het apparaat nist openen, demonteren of wiizigen, tenzij dat specifiek
in de handleiding wordt vermeld. Alle Legrandproducten mogen uitsluitend worden geopend en gereparesrd door persaneel dat door Legrand is
opgeleid en bevoegd verklaard. In geval van ongeoorioofd openen of repareren wordt geen enkele aansprakelfjheid aanvaard, vervalt het recht op
vervanging en zijn de garanties niet meer geldig. Gebruik uitsluitend accessoires van het merk Legrand.

I\ ety nseuctons, GBJE
This product should be installed in line with installation rules, preferably by a qualified electrician. Incorrect installation and use can lead to risk of electric
shock o fire. Before carrying out the instalation, read the instructions and take account of the product's specific mounting location. Do not open up,
dismantle, alter or modify the device except where specifically required to do so by the Instructions. Al Legrand products must be openied and repaired
exclusively by personnel trained and approved by Legrand. Any unauthorised opening of repair complately cancels all liabilities and the rights to
replacement and guarantees. Use only Legrand brand accessories.

Sicherheitshinweise
Dieses Produkt darf nur durch eine Elektrofachkraft eingebaut werden. Bei falschem Einbau bzw. Umgang besteht das Risiko eines elektrischen
Schlages oder Brandes. Vor der Installation die Anleitung lesen, den produktspezifischen Montageort beachten. Das Gerat vorbehaltiich besonderer,
in der Betriebsanleitung angegebener Hinweise nicht ffnen, zerlegen, beschédigen oder abandemn. Alle Produkte von Legrand diirfen ausschlieRlich
von durch Legrand geschultes und anerkanntes Personal gesfinet und repariert werden. Durch unbefugte Ofinung oder Reparatur eriéschen alle
Haftungs-, Ersatz- und Gewahrleistungsanspriiche. Ausschliesslich Zubehdr der Marke Legrand benutzen.

Consignas de seguridad E&S
Este producto debe instalarse conforme a las normas de instalacion y preferiblemente por un electricista cualificado. Una instalacién y una utilizacién
incorrectas pueden entrafiar riesgos de choque eléctrico o de incendio. Antes de efectuar la instalacion, leer las instrucciones, tener en cuenta el lugar de
montaje especifico del producto. No abrir, desmontar, alterar o modificar el aparato salvo que esto se indique especificamente en las instrucciones. Todos
os productos Legrand deben ser ablertos y reparados exclusivamente por personal formado y habilitado por Legrand. Cualquier apertura o reparacién no
autorizada anula la totalidad de las responsabilidades, derechos a sustitucion y garantias. Utilizar exclusivamente los accesorios de fa marca Legrand.

Istruzioni di sicurezza a
Questo prodotto deve essere instalato in conformita con le regole d'installazione e di preferenza da un eletiricista qualficato. L'eventuale installazione &
utilizzo improprio dello stesso possono comportare rischi di shock elettrico o incendio.Prima di procedere alinstaliazione, leggere attentamente le istruzioni
associate e indivi-duare un luogo di montaggio idoneo in funzione del prodotto.Non aprire, smontare, alterare o modificare Iapparecchio eccetto speciale
menzione indi-cata nel manuale. Tutti i prodotti Legrand devono essers esclusivamente aperi e riparati da personale adeguatamente formato e autorizzato

da Legrand. Qualsivoglia apertura o riparazione non autorizzata comporta I di eventuali dirt alla © garanzie.
Utiiizzare esclusivamente accessori a marchio Legrand.

InstrugBes de segurana @t
Este produto deve ser instalado de acordo com s regras de instalagio e de preferéncia por um . Alnstal ousoi
podem provocar iscos de choque elcirico o e inoéndio.Antes de efociar a instalagao e as nsirugdes o er om conta  ocalizagao adequada para
montagem do produto. N&o abrir, desmontar, alterar ou modificar o aparelho saly nas instr do produto, Todos os produto

Legrand 6 devem ser abertos e reparados excluswamema por pessoal formado e aumnzado pela Legmnd Qualquer abertura o reparagdo nao
autorizada cancela todas as reitos d . Utiizai da marca Legrand.

Przepisy bezpleczefistwa @C
Produkt ten powinen by¢ montowany zgodnie z zasadami instalacji, najlepiej przez wykwallfikowanego elekiryka. Niepoprawna instalacia lub zle
uzytkowanie moga spowodowac ryzyko porazenia pradem lub pozaru. Przed przystapieniem do instalacii, zapozna¢ sie z instrukcia | uwzglednié misjsce
montazy urzadzenia, Nie olwierac, nie demontowat ani nie modyfikowac urzadzenia, Jedi nie ma na ten temat specjaine] wzmianki w instrukjl. Wszystkie

produkty Legrand moga by¢ otwierane | przez przez Legrand. Kazde otwarcie lub
naprawa dokonane bez odpowiedniego upowaznienia zwalnia Logrand od Wasski poadaibeat poveatl U prmies vy poo
gwarandji. Uzywac wyhg czgéci marki Legrand

A Giwvenlik talimatiar LHG
Bu firtin montaj kurallarina uygun ofarak ve terciten yetkil bir elekirikgi tarafindan yerlestiimelidir. Hatali bir yerlestirme ve kullanim, elekirik garpmasina
veya yangina neden olabilir. Yerlestirmeden énce, taiimatian okuyun ve Griine 62q( montaj yerine dikkat ediniz. Kilavuzda aksi beliriimedigi strece cihaz:
agmayin, sékmeyin veya izerinde degisiklik yapmayin. Tam Legrand Urdnlerinin yainiz Legrand tarafindan egiiimis ve yetkilendiriimis personel tarafindan
agiimasi ve tamir edilmesi gerekr. Izin verimeyen herhangi bir agiima veya tamir, tim sorumluluklan, degistirne haklarini ve garantileri iptal eder. Yalnizea
Legrand marka aksesuarian kullanin,

Birtonségi efsirasok HO
Aterméket csak villamos szakember szerelheti fel. A szakszeritien felsznfslAs és hasznalel aramiités vagy alsk'mmos iz kockazataval jar. Felszerelés
elétt olvassa el a hasznalati ulas{ﬁs{, vegye Ne terméket. Legrand terméket

kizérélag a Legrand éltal képzet és efismert szakember szedheti szét és]avllhal]e meg. llletéktelen szemely éna! tortént beavatkozas esetén minden
garancidlis, csere vagy szavatosségi igény megszinik. Csak eredeti Legrand tartozékot hasznaljon.

Turvallisuusmadriykset E&T
Témé tuote on asennettava noudatiaen asennusohjeita, asennus on mieluiten annettava pétevan sahksasentajan tehtavaiksi. Vaara asennus ja Kayttotapa
Voivat aiheuttaa séhkdis-ku- ja tlipalovaaraa.Lue kiisikina ja ota huomioon tuotteen erityinen asennuspaikka, ennen kuin aloitat asennusta.Ala avaa, pura,
‘muunna tai muuta laitetta lukuun ottamatta kayttohjeessa mainittua i-moitusta. Legrand tuotieita saa avata ja korjata yksinomaan Legrand yhtion
valuuttama ja koultama henldikunta. iman upaa tehdyt totiiden avaukset a kofaukset ohtavat vastuuvelvolisuuden, vaiio-oikeuden fa takuun

Asiummln:truklknner GE

Denna produkt skall installeras enligt gélande installationsbestmmelser och helst av en kvalificerad elektriker. Felaktig installation och anvndning kan

medfora risk f6r elekirisk chock eller eldsvada.Innan installationen utfrs, Iés notisen och ta hansyn tll den specifika platsen for produktens montering.

Apparaten fér inte &ppnas, demonteras, eller férandras utom om s4 uttryckligen medges | notisen. Alla Lsgmndpmdukﬁer far andas\ bppnas och rspareral

av personal som utbildats och godkéints av Legrand. Vid otiliétet 6ppande eller reparation
ind endast fran Legrand.
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Tento vyrobek musl by\ A podle pokynds ikafem. Nespravna instalace a pouzivani mohou zplsobit traz
elekirickym prouderm nebo pozér. Pred viastni instalaci si preététe navod a vezméte v ivahu specificke viastnosti prostoru a umisténi, kde bude vyrobek
instalovan. Pristroj neotevirejte, nerozebirejte, neupravuite a nemite pokud k tomu neexistuje zviastni pokyn v nvodu. Vechny vyrobky Legrand smi
oleviit a opravovat vyhradné pracovnici vySkoleni a povéfent spolecnosti Legrand. Kazdé neopravnéns ofevieni nebo oprava mé za ndsledek ziratu viec
odpovadnosti, prév na vyménu a zaruk. Pouzivejte vyhradné dopliky znacky Legrand

Bezpeénostné nariadenia &K
Tento vjrobok musi podia moznosti inStalovat elekirikér, splfajici kvalifikazné vstlade s névodomPri nesprévne] instalécii a pri
nesprévnom pouzivani hrozi riziko trazu elekirickym pridom a riziko pozi i névodom a zohladnite

mont4zne miesto, $pecifické pre dany vyrobok. Pristroj neotvérajte, namzubersﬂa neupravute ani nemodifikujte, iba ak by bolo v névode uvedend inak.
Vetky vyrobky Legrand moze otvérat a opravovat vylutne personal na to vySkoleny a oprévneny spolocnostou Legrand, Akékolvek nepovolené olvorenie
alebo oprava rusia akikolvek zodpovednost zo strany Legrand, ako j prévo na vymenu vyrobku a na zaruku. Pouivaite viluene prisiuSenstvo znacky Legrand.

L\ 5o anesrsion @REY
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Na xpnoiyionoieite anokhetoTikd eEapTijata enwvuplag Legrand.

stna navodiia SC
izl mora o e v skiadu s predpisi o instalacij in instaliran s strani kvalificiranega elektricarja. Nepravilna instalacifa in uporaba lahko povzroita
nevamost elektriénega udara ali poara. Pred instalacio preberite navodiia in upostevajte specifiéno mesto za montazo izdelka. Ne odpirajte, demontirajte,
‘spreminjajte ali preurejajte naprave, razen ce je to izrecno nave-deno v navodilu. Vse izdelke Legrand lahko odpirajo in popravijajo izkljuéno osebe, ki so se
2a to usposobile v podjetju Legrand. Vsako nedovaljeno odpiranje ali popravilo v celoti razveljavi odgovomosti, pravico do zamenjave in garanciie.
Uporabljajte izkljuéno dodatno opremo znamke Legrand.

Sikkerhedsregler
Dette produkt skal installeres i med ingsiir for installation og hulsl installe af en kvalificeret elektriker. Ukorrekt installation eller
brug kan medfare fare for elektrisk stad eller brand.Inden foretages, skal Iesses, og der skal tages hensyn til de

specielle forhold pé det sted, produklet skal monteres. Apparatet mé ikke abnes, afmonteres, ombygges eller sndresmed mindre defte er serigt angivet
i vejledningen. Alle Legrand produkter mé kun &bnes og repareres af uddannet og autoriseret Legrand persoralo. Al ke sulorisers sring s reparaton
‘ophzsver alt ansvar, samt al ret il udskifining eller garanti.Der mé kun benyttes fibehar af msrket Legran

Dan prodt ghandu ¢ nstalat skond irregoli a' Installazzjon,preferibilment minn elekirin kwalfikat, InstallazEjoni hazina u uzu hatin ta-prodot sta’
ipprovoka xokk elettriku jew jikkawa nar. Qabel ma ssit kinstallazzjoni, Histnzzjonijiet ghendhom jinqraw sew 1 ghandu jigi kkunsidrat i-post specifiku
fejn ikun se fitwaihihal ii-prodott, Tiftah, izzarmax, ibdilx jew timmodifika dan il-prodott sakemim ma tigix mitiub biex taghmel dan millistruzzjonijet.
Ikprodoti Kollha tad-ditia Legrand ghandhom jinfethu u jissewwew biss minn personal imharred  approvat minn Legrand. Kul responsabbilta tad- ditia
ukull dritt tal-konsumatur ghal sostituzzjoni jew garanzij dovuti jigu kkancellat fil-kat i -prodott jizzarma jew jissewwa minn persuni mhux awtorizzati




